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BILAGA  

FÖRESLAGNA ÄNDRINGAR 

av de  

gemensamma föreskrifterna inom Lissabonöverenskommelsen om skydd för 

ursprungsbeteckningar och deras internationella registrering samt Genèveakten inom 

Lissabonöverenskommelsen om ursprungsbeteckningar och geografiska beteckningar 

 

 

i enlighet med rekommendationen från Wipos arbetsgrupp för utveckling av 

Lissabonsystemet för antagande av Lissabonunionen inom ramen för Wipos 

generalförsamlingar 2025: 

 

1) I rubriken ska ”i dess lydelse av den 8 december 2021” ersättas med ”i dess lydelse av 

den 1 juli 2026”. 

 

 

2) I regel 1.1 (Definitioner) ska led vi ersättas med följande: 

 

”officiell blankett: en blankett som utarbetats av den internationella byrån eller ett elektroniskt 

gränssnitt som gjorts tillgängligt av den internationella byrån på organisationens webbplats.” 

 

 

 

3) Regel 8.9 (Ändring av avgiftsbeloppet) ska ersättas med följande:  

 

”a) Om det avgiftsbelopp som ska betalas för en ansökan som avses i regel 5.2 c ändras 

mellan den dag då ansökan lämnades in och betalningsdagen, ska den avgift som gällde den 

första dagen tillämpas. 

 

b) Om det avgiftsbelopp som ska betalas för en begäran om införande av en ändring enligt 

regel 15.2 a ändras mellan den dag då begäran lämnades in och betalningsdagen, ska den 

avgift som gällde den första dagen tillämpas. 

 

c) Om det avgiftsbelopp som ska betalas i samband med en ändring eller som en individuell 

avgift, i det fall som avses i regel 7.4 a och d, ändras mellan dagen för Genèveaktens 

ikraftträdande för en stat som är part i 1967 års akt och betalningsdagen, ska den avgift som 

gällde den första dagen tillämpas. 

 

d) Om det belopp för en annan avgift än de som avses i leden a, b och c ändras, ska det belopp 

som gällde den dag då avgiften betalades in till den internationella byrån tillämpas. 

 

 

4) I regel 15.1 (Tillåtna ändringar) ska följande led läggas till: 

 

 

”vii) En ändring som rör ursprungsbeteckningen eller den geografiska beteckningen. 

 

viii) En ändring som rör den eller de varor som ursprungsbeteckningen eller den geografiska 

beteckningen avser. 
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ix) En ändring som rör de uppgifter som avses i regel 5.3 a, eller  

den information som avses i regel 5.6 a vi.” 

 

 

5) I regel 15 ska följande nya punkt läggas till som punkt 5: 

 

”5 a) Om ändringen rör ursprungsbeteckningen eller den geografiska beteckningen, eller den 

eller de varor som ursprungsbeteckningen eller den geografiska beteckningen avser, har den 

behöriga myndigheten i en avtalsslutande part rätt att förklara att den inte kan säkerställa 

skyddet av ursprungsbeteckningen eller den geografiska beteckningen på grund av ändringen. 

Förklaringen ska sändas till den internationella byrån av den behöriga myndigheten inom ett 

år från den dag då den internationella byrån mottog anmälan om ändringen. Reglerna 9–12 

ska gälla i tillämpliga delar.  

 

b) Om ändringen rör de uppgifter som avses i regel 5.3 a har den behöriga myndigheten i en 

avtalsslutande part som har gjort anmälan enligt regel 5.3 rätt att förklara att den inte kan 

säkerställa skyddet av ursprungsbeteckningen eller den geografiska beteckningen på grund av 

ändringen. Förklaringen ska sändas till den internationella byrån av den behöriga 

myndigheten inom ett år från den dag då den internationella byrån mottog anmälan om 

ändringen. Reglerna 9–12 ska gälla i tillämpliga delar.” 
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I regel 18.4 ska första meningen (Tillämpning av reglerna 9–12) ersättas med följande: 

 

”Om rättelsen av ett fel rör ursprungsbeteckningen eller den geografiska beteckningen, eller 

den eller de varor som ursprungsbeteckningen eller den geografiska beteckningen avser, har 

den behöriga myndigheten i en avtalsslutande part rätt att förklara att den inte kan säkerställa 

skyddet av ursprungsbeteckningen eller den geografiska beteckningen på grund av rättelsen.” 
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